
DOSSIER TECNICO

TECHNICAL DOSSIER



Economia circolare e qualità

I nostril pannelli riciclati ricavati da compositi fibro-

rinforzati e schiume termoindurenti sono impermeabili e

indeformabili in qualsiasi condizione ambientale, anche nei

punti di taglio e foratura.

Si lavorano con attrezzature e tecniche di falegnameria e

hanno elevata resistenza a compressione.

Proponiamo al progettista una vasta gamma di soluzioni

sostenibili per applicazioni tecniche ed estetiche da

interni e da esterni.

Circular economy and quality

Our recycled panels made from fiber-reinforced

composites and thermosetting foams are waterproof and

stable in any environmental condition, even at the cutting

and drilling points.

They can be worked with carpentry equipment and

techniques and have high compressive strength.

We offer the designer a wide range of sustainable

solutions for internal and external technical and

aesthetic applications.

® Recomplax ® 

® Replyes® 

HDRF® 



 Dichiarazione Ambientale di Prodotto (EPD) / Environmental Product Declaration 

Gees ha ottenuto la Dichiarazione Ambientale di Prodotto (EPD) in conformità ai requisiti della norma ISO 14025 relativa 

alle Dichiarazioni Ambientali di tipo III. 

Gees has issued the Environmental Product Declaration (EPD) in compliance to the requirements of ISO 14025 Standard 

relative to type III Environmental Declarations. 



I pannelli Gees sono prodotti con un procedimento 

industriale brevettato; una prima fase di selezione e 

lavorazione meccanica dei rifiuti alla quale segue quella di 

miscelazione e resinatura delle MPS ottenute, con 

aggiunta di minime quantità di collanti vergini. Possono 

avere densità da 450 a 1300 kg m3, ed un aspetto estetico 

determinato dalla dimensione dei frammenti agglomerati e 

dagli additivi naturali pigmentanti. Il formato della lastra è 

mm 1240 x 2500. Per sua natura, la lastra riciclata ha 

tolleranze dimensionali di spessore del +/- 3 %.  

Gees panels are produced with a patented industrial 

process; an initial phase of selection and mechanical 

processing of the waste followed by mixing and resining of 

the MPS obtained, with the addition of minimal 

quantities of virgin glues. They can have densities from 

450 to 1300 kg m3, and an aesthetic appearance 

determined by the size of the agglomerated fragments and 

natural pigment additives. Sheet size is 1240 x 2500 mm. 

By its nature, the recycled sheet has dimensional 
tolerances of thickness of +/- 3%.



I pannelli Gees sono calibrati con levigatrici 

industriali standard per legno. La procedura 

interna Gees si realizza con una macchina a 

quattro nastri – due sotto e due sopra – con carte 

abrasive all’ossido di zirconio. Il primo passaggio è 

eseguito con un nastro a grana 24 per 

l’asportazione, e il secondo con nastro a grana 

100 per la finitura. Il cliente può levigare 

ulteriormente con le proprie attrezzature o 

richiedere a Gees una levigatura più fine con 

supplemento di prezzo.

Gees panels are calibrated with standard 

industrial wood sanders. The internal Gees 

procedure is performed with a four-belt machine –

two below and two above – with zirconium oxide 

sandpaper. The first pass is performed with a 24 

grit belt for removal, and the second with a 100 

grit belt for finishing. The customer can sand 

further with their own equipment or request Gees 
to sand finer at an additional cost.



Per merito della loro compattezza costante, le 

lastre Gees possono essere movimentate con 

l’ausilio di sistemi di sollevamento a ventosa, 

manuali o automatici.

Thanks to their constant compactness, Gees

sheets can be moved with the aid of manual or 

automatic suction cup lifting systems.





I pannelli Recomplax e HDRF sono totalmente  

idrofughi e consentono la realizzazione di tagli 

con getto d’acqua di assoluta precisione e senza 

alcun rigonfiamento del materiale.

Recomplax and HDRF panels are water-

repellent and allow for the creation of absolutely 

precise water jet cuts without any swelling of the 
material.



L’impermeabilità e la stabilità dimensionale dei 

materiali Recomplax e HDRF consentono di 

realizzare strutture esenti da infiltrazioni o perdite 

di acqua come ad esempio vasche e fioriere.

The impermeability and dimensional stability of 

Recomplax and HDRF materials allow the 

creation of structures free from infiltration or 
water leaks such as tubs and flower boxes.





Tutti i pannelli Gees hanno elevata tenuta alla vite. Per le 

medie densità (da 450 a 750 kg/m3) potete utilizzare 

direttamente viti auto perforanti. Per i materiali di densità 

maggiore realizzate un pre-foro di diametro leggermente 

inferiore a quello delle vostre viti autofilettanti. 

All Gees panels have high screw resistance. For medium 

densities (from 450 to 750 kg/m3) you can directly use self-

drilling screws. For higher density materials make a pre-hole 

with a diameter slightly smaller than your self-drilling screws 
diameter.



Come nella lavorazione del legno, potete predisporre sistemi 

di fissaggio/assemblaggio sui pannelli (ad esempio per la 

giunzione del top alle gambe dei tavoli) utilizzando inserti 

metallici filettati. Si consiglia di realizzare il foro di 

alloggiamento con qualche decimo di millimetro in meno 

rispetto alla filettatura dell'inserto.

As in woodworking, you can prepare fastening/assembly 

systems on panels (for example, to join the top to the table 

legs) using threaded metal inserts. It is recommended to 

make the housing hole a few tenths of a millimeter less than 
the thread of the insert.





Tutti i nostri prodotti possono essere efficacemente giuntati 

per ottenere formati speciali o per recuperare gli sfridi di 

precedenti tagli del materiale. Perfetta tenuta con tutte le colle  

e in particolare con quelle poliuretaniche. Utilizzate uno 

strettoio da falegname e allineate le sezioni di pannello con 

spine in legno o plastica.

All our products can be effectively joined to obtain special 

formats or to recover scraps from previous cuts of the material. 

Perfect hold with all glues and in particular with polyurethane

ones. Use a carpenter's clamp and align the panel sections 
with wooden or plastic pins.



Grazie ad una resistenza a compressione di oltre 40.000 N 

Recomplax Basic e HDRF D1100-1300 può essere utilizzato per 

pavimentazioni di locali tecnici e poi rifinito in resina epossidica. 

Thanks to a compressive strength of over 40,000 N, Recomplax

Basic and HDRF D1100-1300 can be used for flooring in technical 

rooms and then finished in epoxy resin.



Recomplax Basic 1100-1300 può essere utilizzato nella costruzione di 

elementi lamellari massicci, per magazzini isotermici; soglie di 

portoni e gradini. Dimensione stabile a tutte le temperature e resistente 

all’umidità e all’acqua.  

Dimostra anche buone caratteristiche di resistenza a flessione, e si 

presta alla composizione di elementi sandwich o multistrati portanti. 

Recomplax Basic 1100-1300 can be used in the construction of solid 

laminate elements, for isothermal warehouses; thresholds of doors 

and steps. Stable in size at all temperatures and resistant to humidity 

and water. It also demonstrates good flexural strength characteristics, 

and is suitable for the composition of sandwich elements or load-

bearing multilayers.







Tutti i pannelli Recomplax e HDRF possono essere tagliati con 

sezionatrici verticali e orizzontali da falegnameria. Sono normalmente 

usate lame con inserti in diamante D 300x3,2 mm. 

All Recomplax and HDRF panels can be cut with vertical and 

horizontal carpentry saws. Blades with diamond inserts D 300x3.2 

mm are normally used.



La fresatura dei pannelli è realizzabile con centri di lavoro a controllo 

numerico standard, tipici del settore del legno o della lavorazione dei 

compositi. 

The milling of the panels can be carried out with standard numerically 

controlled work centers typical of the wood or composite processing 

sector.



I materiali Gees hanno densità, texture e 

pigmentazione costanti, e permettono di realizzare 

elementi tridimensionali con estetica uniforme in 

tutte le direzioni. La modellazione è eseguita con 

frese diamantate e velocità (giri minuto) 

normalmente indicati dal produttore delle 

attrezzature. Si consiglia di modulare la velocità di 

avanzamento degli assi in base allo spessore della 

lastra e al tipo di asportazione programmata.

Gees materials have constant density, texture and 

pigmentation, and allow the creation of three-

dimensional elements with uniform aesthetics in all 

directions. Modeling is performed with diamond 

cutters and speeds (rpm) normally indicated by 

the equipment manufacturer. It is recommended to 

modulate the feed speed of the axes based on the 

thickness of the sheet and the type of removal 

programmed.



I materiali Recomplax sono stati caratterizzati per stabilirne la 

classificazione di reazione al fuoco e l’omologazione dei materiali 

in base ai fini della prevenzione incendi secondo la normativa italiana.  

In base alla UNI 8457:2010 relativa a prodotti combustibili suscettibili 

di essere investiti dalla fiamma su una sola faccia (risultato Classe 1).

E alla UNI 9174:2010 per i prodotti sottoposti all'azione di una fiamma 

d'innesco in presenza di calore radiante (risultato Classe 2).

Recomplax materials have been characterized to establish their fire 

reaction classification and the approval of materials for fire 

prevention purposes according to Italian legislation. 

Based on UNI 8457:2010 relating to combustible products susceptible 

to being hit by flame on one side only (Class 1 result).

And UNI 9174:2010 for products subjected to the action of an ignition 

flame in the presence of radiant heat (Class 2 result).









La microporosità superficiale di Recomplax e HDRF offrono un ottimo 

grip per i più diffusi sistemi di finitura superficiale per legno, pietra e 

cemento, applicati a spruzzo, a spatola, a rullo oppure a pennello.

Protettivi Filmanti: poliuretanici mono e bi-componenti, trasparenti o 

pigmentati; Renner norme IMO Acrilico/poliuretanico ad acqua.

Protettivi non filmanti: Quartz Toner Tenax nano-impregnante 

silossanico per elevata resistenza al graffio.

Finitura effetto malta spatolata; con resine epossidiche e cariche 

minerali materiche.

The surface microporosity of Recomplax and HDRF offers excellent 

grip for the most common surface finishing systems for wood, stone 

and concrete, applied by spray, spatula, roller or brush.

Film-forming protective products: single and two-component 

polyurethanes, transparent or pigmented; Renner IMO standards 

water-based acrylic/polyurethane protective product.

Non-film-forming protective products: Quartz Toner Tenax 

siloxane nano-impregnating agent for high scratch resistance.

Spattered mortar effect finish; with epoxy resins and material 

mineral fillers.



Replyes utilizzato nella costruzione di moduli prefabbricati per 

pavimentazioni isotermiche industriali. Perfetta adesione alla 

schiuma poliuretanica, elevata resistenza a compressione anche per 

transito transpallet, dimensione stabile a tutte le temperature e 

resistente all’umidità e all’acqua. 

Replyes used in the construction of prefabricated modules for 

industrial isothermal flooring. Perfect adhesion to polyurethane 

foam, high compression resistance even for pallet truck transit, stable 

size at all temperatures and resistant to humidity and water.





thickness specimen 

width

sample 

length 

maximum 

load

maximum 

load

maximum 

settlement

max Stress  max Strain load at 

1,000 

mm 

elastic 

module

mm mm mm N kN/m mm Mpa % N Mpa

BILAMINATED 20 mm 20,57 52,38 248 1887 7,6 9,313 31,7 1,869 237 1921,827

BILAMINATED 10 mm 9,63 54,49 248 747 3 17,232 55 1,619 55 3901,66

PLYWOOD 15 mm 15,08 52,05 248 1871 7,5 13,447 58,8 1,978 312 7014,478

REPLYES Vs eucalipto plywood

Per le sue proprietà idrofughe e di stabilità dimensionale Replyes si è 

dimostrato efficace nella costruzione o nel restyling delle 

pavimentazioni di container e moduli prefabbricati. L’elevata 

resistenza a compressione consente di realizzare strutture carrabili 

con transpallet e muletti. 

Thanks to its water-repellent properties and dimensional stability, 

Replyes has proven to be effective in the construction or restyling of 

container and prefabricated module floors. The high compressive 

strength allows for the creation of structures that can be driven over 

with pallet trucks and forklifts.



La pannellatura 3D in Recomplax e HDRF consente un risparmio 

del 50% in peso ed una maggiore velocità di allestimento rispetto ai 

tradizionali  rivestimenti in mattoni o in pietra naturale.

Il materiale in compositi riciclati Gees dimostra elevata resistenza alle 

escursioni termiche, permettendo di realizzare applicazioni verticali 

competitive, decorative e di lunga durata e stabilità.

The 3D paneling in Recomplax and HDRF allows a 50% weight 

saving and a greater speed of installation compared to traditional brick 

or natural stone cladding.

Gees recycled composite material demonstrates high resistance to 

thermal excursions, allowing for the creation of competitive, 

decorative, long-lasting and stable vertical applications.





Via Monte Colombera n. 22  - 33081 Aviano (PN)
Tel./fax 0434 654183 – P. IVA: 01678120930

email: geesrecycling@gmail.com  
Web: www.geesrecycling.com

GEES RECYCLING SRL

http://www.geesrecycling.com/
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